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1. He.]'ll/l U 3aJa91 U3YIECHUS TUCHHUIIINHBI

1.1 Ileab ocBoOeHUS JUCHHUILIAHBI

Henp auctumuinabl «THOCTpaHHBINA SI3BIK» - (OPMHUPOBAHUE W PA3BUTHE CIOCOOHOCTH
OCYIIECTBIISITH JICTIOBYI0 KOMMYHUKAIIMIO B YCTHOW M NMUCBMEHHOHM (popMax Ha MHOCTPAHHOM
SI3BIKE.

1.2 3agauu AUCHUIINHBI

- paclmMpsATh 3HAHUA O HOPMax MU TPeOOBaHUSAX K YCTHOM M NUCBMEHHOW JEJI0BOM
KOMMYHHUKAIUH, IPUHATBIX B CTPAHE U3y4aeMOTI0 S3bIKA;

- pa3BUBATh YMEHUS IPUMEHATH HOPMBI U TPEOOBaHUS, IPUHSATHIE B CTpaHe(aX) U3y4aeMOro
SI3bIKA, IIPY pEaIU3ally YCTHON U MUCbMEHHOU JEeI0BOM KOMMYHMKAIINH;

- pa3BUBaTh CIIOCOOHOCTD K pean3aliy JIeJI0BON KOMMYHHUKAIIMU B YCTHOM M MUCbMEHHOM
(hopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

1.3. MecTo AucuMIUINHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/IbHON NPOrpaMMbl

Huctumnnuna b1.0.01.05 «MHOCTpaHHBIHM A3BIK» OTHOCUTCS K 00s3aTenbHOM yacT bioka 1
«lucuuminHel (MOAYNN)» y4eOHOTO IJIaHa.

JucnurnnuHa «/HOCTpaHHBIN SA3BIK» HAPSALY C TAKOM JUCUHUIUIMHOW Kak Pycckwil si3bIK M
OCHOBBI JIEJIOBOM KOMMYHHUKAIIMM HalpaBjeHa Ha (OPMUPOBAHNE YHUBEPCAIbHOW KOMITETEHIUI
(VK-4), obGecneunBatomieii  (GOpMHUPOBAaHME  CIIOCOOHOCTH  OCYIIECTBISITH  JICTIOBYIO
KOMMYHMKAIIMIO B YCTHOM M MHCbMEHHOM (popmax Ha rocyaapcTBEHHOM s3blke Poccuiickoit
®denepaiii 1 UHOCTPAHHOM(BIX) SI3bIKE(aX).

1.4. IlepevyeHb MVIAHMPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHHs MO JUCHUIINHE, COOTHECEHHBIX
¢ IJIAHMPYEeMbIMH pe3yJIbTATaMH 0CBOEHUsI 00pa30BaTeIbHON NPOrpaMMbI
N3yuenne paHHOW y4eOHOW MUCHMIUIMHBI HANpaBiIeHO Ha (QOpMUpPOBAHUE Y
oOyuaronuxcs CaeayonnX KOMIeTeHIN:

Kon n nanmeHoBaHMe HHAUKATOpa

Pe3ynbTaThl 00ydeHHS 110 TUCITUTIIIIHE
IOCTHIKEHUST KOMIIETEHIINU

YK-4: ciocoGeH oCymecTBIATH ASTOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B yCTHON M MIChbMEHHON (hopMax Ha
rocymapcTBeHHOM s3bike Poccuiickoit Dexepariiii 1 ”HOCTpaHHOM(BIX) sA3bIKe(ax).

NYK-4.1. Cobmrogaer HOPMBI B TpeOOBAHUS
K YCTHOM W  NHUCBMEHHOM  JENOBOU
KOMMYHUKAIlNM, TIPUHATBIE B CTpaHe(ax)
M3y9aeMOro S3bIKa.

3HaeT HOPMBI U TPEOOBAaHUA K YCTHOH M MHCHMEHHON
JIEIOBO KOMMYHHWKAaIlli{, TPHHATBIE B CTpaHe(ax)
U3y4aeMoro s3bIKa.

YMeeT npuMEeHSITh HOPMBI U TPeOOBaHUs, IPUHSTHIE B
CTpaHe(ax) W3y4aeMoro Ss3bIKa, MPH pean3alii
YCTHOW U MUCbMEHHOH A€10BOM KOMMYHUKALIHU

Brageer crmocoOHOCTRIO K TOPOXKISHHIO YCTHOW W
MHUCbMEHHOM [I€1OBOM KOMMYHHMKAallUHU C YYETOM
cOONIOeHUsT HOPM U TpeOOBaHUM, TPHUHATHIX B
cTpaHe(ax) U3y4aeMoro si3bIKa.

NYK-4.2. JleMoHCTpHpYET CIIOCOOHOCTh K
peanu3anyMu  IeI0BOM KOMMYHUKAalUUH B
YCTHOH W  THUChbMEHHOW  Qopmax Ha
WHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKe(aX).

3HaeT  SA3BIKOBBIE  cpenctBa  (TpaMMaTHYecKue,
JIEKCUYECKHE) HEOOXOIUMBIE [UIsl Pealn3aluy JeI0BOH
KOMMYHHKALlUM B YCTHOM M NMUCBbMEHHOH (opmax Ha
MHOCTPaHHOM SI3bIKE.

VMeer HCIIOIB30BaTh  S3BIKOBBIC cpeacrea i
peainzanuu ):[e.]'[OBOﬁ KOMMYHHUKAIlUK B yCTHOﬁ nu
MMMCbMEHHOU q)opMax Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKC.

Brnapmeer cmocoOHOCTRIO K peaju3aldu  JIeJI0BOU
KOMMYHHKALlMM B YCTHOM W NMUCBMEHHOH (opmax Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE




2. CTpyKTYypa M coJep:KaHue AUCHUNIHUHBI

2.1. PacnpeeneHue TPy10eMKOCTH JUCHMUIIJIMHBI M0 BUIaM PaGoThI

OO0mast TpyaoéMKOCTh TUCIMILUIMHBI COCTAaBISIeT 9 3a4eTHBIX enuHul (324

pacmpeeneHue o BujaaM paboT MpeICTaBlIeHO B TabIuIe

4acoB), UX

Bupner pabor Bcero ®dopma obydeHust
4acoB OYHast
1 2 3 4
ceMecTp ceMecTp ceMecTp ceMecTp
(gacer) (gacer) (gacer) (gace1)

KonrakTHasi padora, B TOM 4Hce:
AynuTopHBIe 3aHATHS (BCero):
J1a00PATOPHBIC 3aHATUS 136 34 34 34 34
Wnasi koHTaKTHas padoTa:
KoHTpons camocrosTensHo# paboTh
(KCP) ) i i i i
[Tpomexyrounas arrecrarms (MKP) 0,9 0,2 0,2 0,2 0,3
CamocTosiTesibHasi padoTa, B TOM 151.4 378 378 378 38
qHCcIIe:
CamocTosTeNnbHOE U3YYEHUE Pa3/IelioB,
CaMoIoJIr0TOBKa (TMpopaboTkKa u
MOBTOpEHHE MaTeprasa y4eOHUKOB U 103,4 27,8 27,8 27,8 20
y4eOHBIX TTOCOOHIA, TOATOTOBKA K
71200paTOPHBIM 3aHSITUSIM U T.J1.)
IToaroroBka K TEKylleMy KOHTPOJIIO 48 10 10 10 18
KonTtpoas:
ITonroroBka k 3K3aMeHy 35,7 _ _ _ 35,7
Oomas yac. 324 72 72 72 108
TPYAOEMKOCTH B TOM YHCJIe

KOHTAKTHANA 136,9 34,2 34,2 34,2 34,3

padora

3a4. e[ 9 2 2 2 3

2.2. Conep:xanue JUCHUNIMHBI

Pacrnipenenenue Bu1oB yueOHOM pabOThI U UX TPYAOEMKOCTH IO pa3zesiaM AUCHUTIINHBI.
Pazgenbr quctiumiuael, u3ydaemsie B 1 cemectpe (ODO)

KomnuecTBo yacoB

A obHA Bueayaut
Ne HaunmenoBanue pa3zenos (tem) YAHUTOPHAA opHas
Bceero pabora
pabora
J 113 JIP CPC
1. |UNIT 1. Languages. The English language 22 8 14
UNIT 2. Bumo-BpemeHHble (popMbI ritarona (IeicTBUTETBHBIN
2. ; ; 18 8 10
3azor, Bug Simple, Continuous)
3. |UNIT 3. Universities 16 8 8
UNIT 4. Bumo-BpemeHHbIe (popMBbI ritarona (IeicTBUTETBHBIN
4. . 15,8 10 5,8
sasor, Bux Perfect, Perfect Continuous)
UTOI'O no pazdenam oucyuniutsl 71,8 34 37,8
Kontpons camocrostensHoi padots! (KCP) -
IMpomexyrounas arrecraims (MKP) 0,2
[oxroroBka K MpOMEKYTOYHOMY KOHTPOITIO -
OO0m1ast TPyIOEMKOCTb IT0 JUCIUTUINHE 72




Pasnens! qucummiunel, nuzydaemsle B 2 cemectpe (ODO)

KonuuectBo yacos
A Bueayaut
Ne HaumeHoBanue pa3aenos (Tem) YAUTOpHad opHast
Bcero pabora
pabora
J I13 JIP CPC
1. UNIT 5. Higher educatioin in the English speaking countries 22 8 14
2 UNIT 6. Buno-BpemeHHbIe ()OpMEI IJ1aroia (CTpaaaTebHbIA 18 8 10
) 3asor, Bua Simple, Continuous, Perfect)
3. UNIT 7. The theory of language 16 8 8
UNIT 8. Buno-BpemMeHHbIe (OPMEI IJ1aroia (IeHCTBUTEIbHbIH
4. . ; 15,8 10 5,8
3aJI0T, CTPAJaTeNbHBIN 3aJI0T): 00001IcHHE
UTOI'O no pazoenam oucyuniunsl 71,8 34 37,8
Kontpons camocrosrensHoit padots! (KCP) -
[Tpomexyrounas arrecrarms (MKP) 0,2
IoaroroBka K MpOMEKYTOYHOMY KOHTPOITIO -
OO011ast TPyI0EMKOCTb IO JUCIUTUINHE 72
Paznens! qucummiueel, nu3ydaemsele B 3 cemectpe (ODO)
KonuuectBo yacos
A Bueayaut
Ne HauMmeHoBaHue pa3aesioB (Tem) yAHTOpHAA OpHast
Bcero pabora
pabora
J 13 JIP CPC
1. UNIT 9. Forms and origions of literature 22 8 14
2. UNIT 10. PedpepupoBanue, aHHOTHpOBaHHE 18 8 10
3. UNIT 11. History of English literature 16 8 8
4. UNIT 12. PedpepupoBanue 15,8 10 5,8
UTOI O no pazdenam oucyuniumnvl 71,8 34 37,8
Konrponb camocrosrensHoit padotsl (KCP) -
[Tpomexyrounas arrecraims (MKP) 0,2
[ToaroroBka K MpOMeXYTOYHOMY KOHTPOJIIO -
OO01ast Tpy10eMKOCTb 10 TUCHUILTUHE 72
Pazgenbr quctiuminael, n3ydaemsie B 4 cemectpe (ODO)
KonmugectBo yacos
A Bueayaut
No HamnmenoBanue pasnenos (Tem) YAUTOpHAA opHast
Bcero pabora
pabora
J 13 JIP CPC
1. UNIT 13. Linguistics 22 12 10
2. UNIT 14.PedepupoBanue 22 12 10
3. UNIT 15. Modern Philology 28 10 18
HUTOI O no pazdenam oucyunaumsl 72 34 38
Kontpons camocrosrensHoi padots! (KCP) -
ITpomexyrounas arrecraims (MKP) 0,3
[ToaroToBka K MpOMeKyTOYHOMY KOHTPOJIO 35,7
OO0111ast TPy1I0EeMKOCTb 0 TUCIUILTHHE 108
2.3. Conep:xanue pa3aejoB JUCHHUIIAHBI:
2.3.1. 3aHATHSA JTEKIIHOHHOI0 THIIA
B cootBeTcTBUM C yqe6HBIM IJIAHOM JICKIIUOHHBIC 3aHATHUA HE ITPEAYCMOTPCHBI.
2.3.2 3aHsATHA CEeMHHAPCKOro Tuna (J1aboparopunie padorsr) OPO
Ne HaHMeH(E:S:{ZS paszena Temaruka 3aHsATHII/PabOT ®dopma TeKyIIero KOHTPOIs
1. |UNIT 1. Languages. The English language 3amanue Ha nepeBo 1.




KommynukaTtuBHas curyanus 1.
3aiaHue ¢ pa3BEPHYTHIM OTBETOM 1.

2. |UNIT 2. Buno-BpemenHsie popMBI TIarona Tecr 1
(meficTBUTENBHBIN 3ai0T, BUI Simple, IIpakTnueckoe 3aganue 1.
Continuous)

3. |UNIT 3. Universities 3amaHue Ha epeBox 2.

KomMmyHukaTuBHas cutyanus 2.
3aiaHue ¢ pa3BEPHYTHIM OTBETOM 2.

4. |UNIT 4. Buno-BpemenHsie pOpMBI TIaromna Tect 2
(meiicTBuTENBHBIH 3ai0r, BU Perfect, [IpakTuueckoe 3ananue 2.
Perfect Continuous)
5. |UNIT5. Higher educatioin in the English speaking |3amanue na nepeson 3.
countries KommynukatuBHas curyanus 3.
3ajaHue ¢ pa3BEepHYTHIM OTBETOM 3.
6. |UNIT 6. Buno-BpemenHsie pOpMBI TIarona Tect 3
(cTpamaTenbHbIH 3aor, BUA Simple, [IpakTuueckoe 3ananue 3.
Continuous, Perfect)
7. |UNIT 7. The theory of language 3ananue Ha mepeBox 4.

KomMmyHukaTtuBHas cutyanus 4.
3azaHue ¢ pa3BEepPHYTHIM OTBETOM 4.
8. |UNIT 8. Buno-BpemenHbie GOpMBI TI1arona Tect 4

(meficTBUTENBHBIN 3aJI0T, CTpaaaTeNibHblid  |[IpakTHdeckoe 3amanuc 4.

3aJ10T): 0000IIIeHHE
9. |UNITO. Forms and origions of literature 3agaHue Ha MEpeBox 5.
KommynukaTtuBHas cutyanus 5.
3aaHue ¢ pa3BEpPHYTHIM OTBETOM 5.

10. |UNIT 10. PedepupoBanue PedepupoBanue 1.
CooOwenue o teme 1.
11. [UNIT 11. History of English literature 3ananue Ha nepeBon 0.

KommynukatuBHas curyanus 6.
3azaHue ¢ pa3BEpPHYTHIM OTBETOM 6.

12. |UNIT 12. Pedepuponanue Pedepuposanue 2.
CooO1enue 1o reMe 2.
13. |UNIT 13. Linguistics 3aganue Ha mepeBox 6.

KommynukatuBHas curyanus 6.
3aaHue ¢ pa3BEpPHYTHIM OTBETOM 6.

14. |[UNIT 14. PedepupoBanue Pedepuposanue 3.
CooO1enue 1o teMe 3.
15 |UNIT 15. Modern Philology Pedepuposanue 4.

CooO1enue 1o teMe 4.

2.3.4. IlpuMepHasi TeMATHKA KYPCOBBIX PadoT (MMP0EKTOB)
B cooTBeTcTBHY ¢ yU4EOHBIM IIJIAHOM KYPCOBBIE paOOTHI (IIPOEKTHI) HE MPEYCMOTPEHBI.

2.4 IlepeyeHb yueOHO-METOAMYECKOr0 O0ecmevYeHUs IS CaMOCTOATEeIbHON padoThI
o0yvyamuxcst Mo AUCHHUILINHE (MOIYJIIO)

Ne Bux CPC [lepedyens yueOHO-METOAMYIECKOTO 00ECTICUCHUS TUCITUIUINHEI T10
BBITIOJIHEHHIO CAMOCTOSITENIBHON pabOoThI

1. | CamocrosiTensHOE Memoouyeckue ykazanusi no 0p2aHu3ayUU camoCmoamenbHou
U3yueHHe pa3ieioB, | pabomvl  no  Oucyuniune  «MHocmpanmwiti  A36IKY,
CaMOIIOATrOTOBKA ymeepoicoenHvle Kagheopoli NPUKIAOHOU TUHBUCTIUKU U HOBbIX
(mpopaboTka u ungopmayuonnvix mexronozui, npomoxon Ne 7 om 14.05.2021
MIOBTOPEHUE 2.
MaTepuaa
y4eOHUKOB U
y4eOHBIX MTOCOOUH,
MOJITOTOBKA K
71a00paTOPHBIM




| | 3aHATHAM 1 T.11.) |

Y4eOHO-MeTOIMYEeCKUe MaTephalibl JUIsl CAMOCTOSITENIBHON pPabOThl 0Oy4arommxcst H3
YHUCJIa UHBAJIUAOB U JIUI] C OTPAaHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTAMHU 3710poBbs (OB3) npenocrapisitoTcst
B (hopMmax, alalTUPOBAHHBIX K OTPAHMYCHHUSM UX 37I0POBbS U BOCHPUATHS HH(OPMAIIHH:

JUist U1 ¢ HApyIISHUSIMUA 3PSHHS:

— B Ie4aTHOM (hopMe yBeTUUYEHHBIM MIPUPTOM,

— B OpMe AIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA,

— B popme ayauodaiina.

JInst AL ¢ HapyleHUs MU ClIyXa:

— B miedaTHou (opme,

— B OopMe AIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JU1st U1 ¢ HapyIIEHUSIMHA OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO amnmapara:

— B Ile4aTHOM opme,

— B (hopMe PIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA,

— B (hopMe ayauodaiina.

JlaHHBI TIepedeHb MOXKET OBbITh KOHKPETH3MPOBAH B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTHHI'CHTA
00yJaronuxcs.

3. OoOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJIOTHHM, NPHUMEHsieMble NPH OCBOCHMH JUCUHMILIMHBI
(MoayJis1)

OOpazoBarenbHble TEXHOJIOTHH, MCIOJIb3yeMble B TMpOIlecce peaau3aluu  Kypca
WMHocTpaHHBINA S3BIK HANMPABICHBI HA aKTHBH3AIMIO TI03HABATEIHLHOMW JIEATSIIBHOCTH CTY/ICHTOB,
pa3BuUTHE CIOCOOOB MPOJAYKTUBHOM JESITEIBHOCTH, PACIIMPEHUE CTPATETHil OOyJarOmMXCs Mpr
pabore ¢ WH()OPMANMOHHBIMH TEKCTaMH, CTHMYJIHPOBAHHE KPUTHYECKOTO M TBOPYECKOTO
MOAX0/la K pEeHIeHHIO y4eOHBbIX 3a/ad M MOJEIMPOBAHUIO MPOGECCHOHATBHON NEeSATENIbHOCTH,
aKTUBU3AIIMS COTPYIHUYECTBA, Pa3BUTHE YMEHUIN paboTaTh B KOMaH/E.

[Ipu ocBOEHUM TUCIUIUIMHBI IPUMEHSIOTCS ClIeAyIolue 00pa3oBaTeIbHbIe TEXHOIOTHH:

1) duddepennmpoBannoe oOydeHHE — OpraHu3aiys 00pa30BaTEIBHOTO IMpollecca Ha
OCHOBE y4eTa MHAMBUAYATIbHO-TUIOJIOTHYECKUX 0COOEHHOCTENH 00yJaronXcss U BapUaTUBHOTO
MOCTPOCHUsI Y4eOHOTO Tpollecca B BBIIEICHHBIX Ipymmax. Peanusyercss myreM BKIIOYEHHUS B
y4eOHBI Mpoliece 3aJaHuil pa3IMYHOTO YPOBHSI CIOXKHOCTU (PENpOayKTUBHBIN, POABUHYTHIH,
tBOpueckuii). [Ipu wucnonb3oBanuu auddepeHIPoOBaHHOTO MOAX0Ja HCIOJB3YEeTCS METO]
MaJbIX TPYII, METOJ IPOEKTOB.

2) UnTepakTuBHOE 00yU€HHE KaK C10co0 Opranu3anuy yaeOHoTo rmpoliecca, Ipu KOTOpoM
CTYICHTBl U TperojaBareib aKTUBHO B3aMMOJECHUCTBYIOT Ipyr ¢ ApyroMm. Kakaplii ydacTHUK
B3aMMO/JICHCTBUSI BHOCUT CBOM BKJIaJ, B X0J€¢ pabOThl MPOUCXOIUT OOMEH HJESMU, 3HAHUSMU,
BBIPa0OTKAa COBMECTHBIX croco00B aAeiicTBus. MHTepakTHBHOE OOyudeHHE peanu3yercss B XOe
¢bpoHTanbHOM, TpynmoBod u mapHo paboThl. [Ipu3HaKM MHTEPAKTUBHOTO OOYUEHUS:
KoMpopTHasa cuxoyornueckas atMocdepa 3aHATHIA, TO3BOJIAIONIAS CTYACHTY YyBCTBOBATH CBOIO
MHTEJUJIEKTYaJIbHYI0 COCTOSITENIBHOCTD, MCUXOJIOTHYECKYIO 3allMIIEHHOCTh; CaMOCTOSTEIbHBIN
MOUCK OOY4YaIOUIMMUCS BAapUAHTOB pEIICHUS IIOCTABJICHHON Yy4eOHOH 3ajauu; MpH 3ITOM
UCKITIOYAaeTCs TOMHUHUPOBAHUE KaKOro-IuO0 yJacTHHKA y4eOHOIrO Mpoliecca WM Kakoi-inubo
UJIeH, MPEBOCXOJICTBO aKTUBHOCTU OOYUAIOUINXCSA HAJl aKTUBHOCTHIO MPEINOaBaTesl, aKTUBHOE
BOCIIPOU3BE/ICHNE paHee TMOJYYCHHBIX TEOPETUYECKUX 3HAHUN B HOBBIX YCIOBUSX, HAIUYUE
00paTHOH CBSI3H.

3) IIpoGnemMHOoe oOydeHHME Kak TEXHOJIOTHS, OCHOBaHHAs Ha CTPYKType Y4eOHOTO
mpolecca, MPENoNarapiero paspelieHue IMOCIeI0BAaTENbHO  CO3/1aBa€MbIX  YU4EOHBIX
npoOneMHbIX cuTyaruil. [IpobnemMHas cutyanusi — 0CO3HAaHHOE HHTEJUIEKTYyallbHOE 3aTpyAHEHHE,
MOPO’KIAEMO€E HECOOTBETCTBHEM MEXKY MMEIOIIIUMHUCS 3HAHUSMHU U TEMH, KOTOPbIe HEOOXOAMMBI
JUIS pellleHus BO3HUKIIEH cuTyalnud. YdeOHas mpobiema HampaBisieT MBICTUTENbHBIN MOUCK,



npoOyKaaeT HHTepec K uccienoBanmio. [Ipobiema Bripakaercst B popMe IpoOIeMHOT0 BOTIPOca
WIH TTPOOJIEMHOTO 3a/IaHHsL.

I[JISI Jiug ¢ OrpaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTAMHU 3J0POBbA NPCAYCMOTPCHA OpraHU3alusa
KOHCYJIBTAIM C HCIOJIb30BAaHUEM JICKTPOHHOMU TTOYTHI.

4. OuneHo4Hble CPeACTBA /Il TEKYLIero KOHTPOJIsl yCIeBaeMOCTH U NMPOMe:KYTOYHOMH
arTecTaluu
OneHoYHBIE CpeACTBA MpETHA3HAYCHBl Ui KOHTPOJIE M OIEHKH 00pa30BaTEIbHBIX
JTOCTIKEHUH 00yJaroImuxcsi, OCBOMBIIUX MPOTpaMMy y4eOHOW AuCHUIUIMHB «HOCTpaHHBII
SI3BIK».
CTpyKTypa OLEHOYHBIX CPeCTB /sl TeKylleil ¥ NPOMeKYTOYHOH aTTecTAlMU

HanmeHoBaHUE OLIEHOYHOTO CPE/ICTBA
Ne Ko 1 HaumenoBauue Pe3ynbTaThl
N ITpomexyTouHas
n/m HWHIUKaTOpa 00ydeHus Texymuit KOHTPONIb
aTTecTaius

1 | NYK-4.1. Cobnromaer | 3HaeT HOPMEI H Tect Nel - Ne4 Tect (cemectp 1)
HOPMEI ¥ TpeOOBaHuUs K | TpeOOBaHUS K Tect (cemectp 2)
YCTHOW U MHCHMEHHOW | YCTHOU U Tect (cemectp 3)
JIETOBOM MUCHEMEHHOM OK3aMeHaIMOHHOE
KOMMYHUKAIUH, ,ZIeJ'IOBOfI 3alaHHUC HAa YTCHUC N
MIPUHSTHIE B | KOMMYHHKAIIWH, nepeBox (cemectp 4)
cTpaHe(ax) MIPUHSTHIC B
HA3y4aeMOoro sI3bIKa cTpaHe(ax)

M3y4aeMoro si3bIKa.

2 | UYK-4.1. Cobmiomaer | YMeeT NpUMEHSTh [IpakTugeckoe KomMyHuKaTHBHAS
HOPMBI ¥ Tp€OOBaHUS K | HOPMBI U 3amanue Nel-4 cutyanus (cemectp 1)
YCTHOU W MHCHMEHHON | TpeOOBaHMS, KommyHukatuBHas
hi () ({078 MIPUHSTHIC B cutyanus (cemectp 2)
KOMMYHUKAIIHH, cTpaHe(ax) Pedepupopanue
TIPUHSATHIC B | M3y4aeMoro s3bIKa, (cemectp 3)
cTpaHe(ax) TP peaTu3aIiuu DK3aMeHAIMOHHOE
H3y4aeMoro s3bIKa yCTHOHU U 3aJjaHue Ha

MTHCEMEHHOMN pedepupoBanme
JIEITOBOM (cemectp 4)
KOMMYHMKALIUU

3 | UYK-4.1. Cobmonaer | Bnaneer KommynukatuBaas | KommyHukaTtnBHAS
HOPMBI U TpeOOBAHMS K | CITOCOOHOCTBIO K curyanus Nel-6 cutyanus (cemectp 1)
YCTHOW U MUCBMEHHOW | HOPOXKIAEHUIO YCTHON KommyHnukatruBHas
TIEIIOBOM W IACbMEHHOMN cutyanus (cemectp 2)
KOMMYHUKALIH, EJIOBOM KommyHnukatruBHas
MIPUHSATHIE B | KOMMYHHUKALUH C cutyauus (cemectp 3)
cTpaHe(ax) Y4ETOM COOJFOICHUS DK3aMeHAIMOHHOE
H3y4aeMoro s3bIKa HOPM U TpeOOBaHUH, 3aJlaHue Ha

MIPUHSATHIX B pedepupoBanue
cTpaHe(ax) (cemectp 4)
H3y4aeMoro s3bIKa.

4 | lemoHCTpUpYET 3HaeT SI3bIKOBBIE 3aganue Ha [IpakTuueckoe 3agaHue
CIIOCOOHOCTB K cpencTaa nepesog Nel-6 (cemectp 1)
peanu3anyu AenoBoil | (rpaMMaTHUYECKue, [IpakTuueckoe 3a1aHue
KOMMYHUKAIINH B JIEKCHYECKHUE) (cemectp 2)

YCTHOH M MUCBbMEHHOH | HEOOXOAUMBIE IS [IpakTuueckoe 3a1aHue

dhopmax Ha peanu3anuu AenoBOi (cemectp 3)

HWHOCTPaHHOM(BIX) KOMMYHHUKAaLlUH B OK3aMeHallMOHHOE

SI3BIKE(AX) YCTHOH U 3aJlaHAEe HAa YTEHHUE U
MMCHbMEHHOH (opMax nepesof (cemectp 4)
HA MHOCTPAaHHOM




A3BIKE.

5 | HdemoHcTpupyer YMeer ncnonb3oBaTh | 3agaHue C [IpakTrueckoe 3aanue
CIIOCOOHOCTH K A3BIKOBBIE CPEJICTBA | pA3BEPHYTHIM (cemectp 1)
peanu3annu 1e10BOU JUISL peanu3aiuu orBeroM Nel-6 [IpakTrueckoe 3aganue
KOMMYHUKAIIVH B JIeToBOMH (cemectp 2)

YCTHOM M MUCbMEHHOM | KOMMYHHKALIUH B [IpakTrueckoe 3aganue
(dhopmax Ha YCTHOU H (cemectp 3)
HMHOCTpaHHOM(BIX) NUCBMEHHOM (hopmax OK3aMeHaIMOHHOE
sI3bIKE(axX) Ha UHOCTPAaHHOM 3aJlaHue: COOOIIEHHE 110
SI3BIKE. teme (cemectp 4)

6 | demoHCcTpHpyeT Bnageer Coo0ienue mno [IpakTrueckoe 3agaHue
CIOCOOHOCTH K CIOCOOHOCTBIO K Teme Nel-4 (cemectp 1)
peanu3auuu JeI0BOM | peanu3anuu AeI0BOi [IpakTrueckoe 3agaHue
KOMMYHUKAIIVH B KOMMYHHUKAIIVH B (cemectp 2)

YCTHOW U INUCBMEHHOM | YCTHOU H IIpakTrHueckoe 3ananue

¢dbopmax Ha NUCBMEHHOM hopmax (cemectp 3)

HMHOCTpaHHOM(BIX) Ha UHOCTPAHHOM OK3aMeHaIMOHHOE

SI3bIKE(aX) SI3BIKE 3aJlaHue: COOOIIEHHE 110
Teme (cemecTp 4)

THunoBble KOHTPOJIbHBIE 32aJaHUA UJIM HHBIE MAaTepHaJibl, HE00X0AMMBbIE /1JIs1
OLICHKH 3HAHUI, YMEHHM i, HABBIKOB M (MJIM) ONbITA AeSITEIbHOCTH, XapAKTEePHU3YOLIHNX
3Tanbl GOpMHUPOBAHUS KOMIIETEHIUI B PoLiecce 0CBOEHHUs 00pPa30BaTe/IbHON NPOrPaMMbl

Tunoeoit mecm Ne 1 (UNIT 2. Buoo-epemennvie popmut 2nazona (deiicmeumenwnbiii 3a102, 61
Simple, Continuous))
BriGepuTe n3 ckoOOK TJ1aroJ B MpaBUILHOM GopMme.
He ... (works/is working) for a big insurance company. Water always ... (boils/is boiling) at 100
degrees. I ... (wait/am waiting) for my doctor at the moment. Bob, stop! You ... (eat/are eating)
too fast. She ... (has/is having) four brothers. Switch off the radio, please. You ... (don’t
listen/aren’t listening) to it. I know my bad habit: I often ... (talk/am talking) too loudly. Look at
the picture. An elegant lady ... (rides/is riding) a horse.

Kpurepun oueHku Tecta

OreHKa 10 TECTY BBICTABIISICTCS MTPOMOPIIMOHAIBHO JI0JIC IPABHIIBHBIX OTBETOB:
90-100% — onieHKa «OTIIMYHOY

75-89% — o11eHKaA «XOPOIIIOY

60-74% — onieHKa «yIOBIETBOPUTEIIHBHO

MeHee 60% TpaBUIILHBIX OTBETOB — OIIEHKA «HEYAOBICTOPUTEIIHHOY

Tunosoe npakmuueckoe 3aoanue 4 (UNIT 8. Buoo-spemennvie popmot 2nazona

(Oelicmeumenvuulii 3a102, CMPAOAMENbHbLI 347102): 0606menue)
1. When Gogol (to write) his tales, he used popular legends. 2. | (to read) this essay yesterday. 3.
Special subjects (to study) next year. 4. He (to become) a good journalist in the future. 5. He (to
know) many poems by heart in his childhood. 6. She (to be) five years younger than her sister. 7.
A very interesting article (to bring) to me yesterday. 8. I (to finish) my work tomorrow. 9. The
students (not to pay) money for education some years ago. 10. Books by this author (to sell) in
great amounts.

Kpumepuu oyenku 6vinonnenus npaKmuiecKo2o 3a0anus
PaboTa BbINOJIHEHA MOTHOCTHIO. OMUOKH OTCYTCTBYIOT. BO3MOXKHO Hannuue oTHOM 5
HETOYHOCTH WJIM OIIMCKH, HE ABJIIOIIUXCS CIEICTBUEM HE3HAHUS WU HETIOHUMAaHUS
yuebHoro marepuana. CTyAeHT OKa3aj MOJHbIH 00beM 3HAaHHUM, yMEHHI B OCBOSHUU
MPOIIEHHBIX TEM M IPUMEHEHHE MX Ha MPAKTUKE.




PaboTa BbINOIHEHA MOTHOCTHIO. JloTyIlieHa ofHa-ABE OIINOKHN UIH IBA-TPH 4
HEJlo4YeTa.

PaboTa BbIOJIHEHA, HO JIOMYLICHBI TPH — IATHh OMMOOK 1/ MK 00Jiee YeThIpex 3
HEJIOYETOB.
PaboTa BbImOIHEHA HE IOTHOCTHIO. JlomymieHsl rpyObie omnoOKH (00s1ee YeThIpex). 2

PaboTa BeITIOJTHEHA HE CAMOCTOSITEIILHO HITH paboTa HE CllaHa.

Tunosan kommynukamusnasa cumyauus 1 (UNIT 1. Languages. The English language)
1) Why is English the most popular language?
2) In what countries is it spoken?
3) Characterize Standard English.
4) What can you say about English dialects?
5) Why has English spoken outside the British Isles undergone changes?

Kpumepuu ouyenxu eplnonnenus KOMMYHUKAMUGHOU CUMYAUUU
JlaH TONHBIN, pa3BepHYTHIM OTBET Ha TOCTABJICHHBIN(E) BOMpOC(bI), MOKa3aHa 5
COBOKYITHOCTh OCO3HAHHBIX 3HaHUI 00 00BEKTE, MPOSBIISIOMIAACS B CBOOOIHOM
ONIEPUPOBAHUU  TOHATUAMH, YMEHUU  BBIJICIUTh  CYIIECTBEHHBIE WU
HECYUIECTBEHHbIE €ro MpPU3HAKH, MPUYUHHO-CIEICTBEHHbIE CBs3U. OTBeT
¢dbopMmynupyercss B COOTBETCTBUM C HOPMaMH U TpeOOBaHUSIMU K YCTHOH H
MMUCHbMEHHOW JeT0OBON KOMMYHHKAIIUH, TIPH MCTIOIB30BAHUH SI3BIKOBBIX CPEJICTB
OTCYTCTBYIOT OLIMOKH, OTBET JIOTHYEH, JOKa3aTeNleH, JeMOHCTPUPYET MO3HUIINIO
CTYIEHTA.

JlaH TOJHBIN, pa3BepHYTHIM OTBET HAa TOCTABJICHHBIN(E) BOMPOCH], TOKa3aHa 4
COBOKYITHOCTh OCO3HAaHHBIX 3HaHMA 00 0O0BEKTe, [0Ka3aTeldbHO PACKPBITHI
OCHOBHBIE TMOJIO)KEHUSI TEMbI; B OTBETE MPOCIIEKHUBACTCS YETKas CTPYKTypa,
JIoTUYecKasi TOCJeI0BAaTEIbHOCTh, OTpaXkalomias CYIIHOCTh PacKpbIBAEMBbIX
MOHATUH, siBJIEHUH. OTBET U3JI0KEH B COOTBETCTBHH C HOPMaMH U TPeOOBaHUSIMHU
K YCTHOW U NMMMCbMEHHOMW JEI0BON KOMMYHHUKAIMU, HO JOMYCKAIOTCS HEKOTOPhIE
HETOYHOCTH B COOJIIOJICHMM HOPM M TpeOOBaHUU, KOTOpbIE HE BIHUSIOT Ha
CMBICITIOBOE COJIep’KaHue, PU UCTIOJIb30BAaHUH SI3BIKOBBIX CPE/ICTB MIPUCYTCTBYIOT
He3HauuTeNnbHble omuoku (1-3), OoTBET B 1LEJIOM JOCTaTOYHO JIOTMYEH,
JEMOHCTPHUPYET MO3UIUIO CTYACHTA.

JlaH TOJHBIN, HO HEAOCTATOYHO TMOCJEN0BATENbHBII OTBET Ha MOCTaBJICHHBIN 3
BONIPOC, HO TMpPU OTOM T[OKA3aHO YMEHHME BBIJICIUTH CYIIECTBEHHbIE U
HECYLIECTBEHHbIC MPU3HAKU U MPUUYUHHO-CIICCTBEHHbIE CBSA3U. OTBET JIOTUYECH.
Ho He Bceraa coOmiomarorcss HOPMBI M TPeOOBAaHUSA K YCTHOM U MHCbMEHHOMN
nenoBoil kommyHuKkanuu. JlonyieHo 4-7 ommOOK B UCTOIb30BAHUH S3BIKOBBIX
CPEJCTB.

JlaH HEeMoJIHBIN OTBET, MPEACTABISAIONIUI cOO0N pa3pOo3HEHHBIC 3HAHUS 10 TEME 2
BONIPOCAa C CYIIECTBEHHBIMU OIIMOKaMu B ompeaeneHusx. [IpucyrcTByroT
(dbparMeHTapHOCTh, HEJIOTHMYHOCTh Uu3NOXKeHUs. CTyAeHT HE OCO3HaeT CBS3b
JAHHOTO TOHSTHS, SIBICHUS C APYTUMU 00BEKTaMU AUCHUILTUHBL. OTCYTCTBYIOT
BBIBOJIbI, KOHKpETH3allus M J0Ka3aTeNIbHOCTh W3J0KeHus. Peub HerpamoTHas.
Homymeno 6onee 8 ommbok. Hopmbl u TpeGOBaHUS K YCTHOM M NMHCbMEHHOU
JIeT0OBOM KOMMYHHKALIMU He coOmofarorcs. J(omOoJHUTENbHbIE U yTOUYHSIOIINE
BOIIPOCHI MPENOJaBareyii HE MPUBOIAT K KOPPEKIMH OTBETa CTYyACHTa Ha
MOCTaBJIEHHBII BOIIPOC.

Tunoeoe 3a0anue na nepeeoo 6 (UNIT 13. Linguistics)
Translate the text in writing.



General linguistics may be defined as the science of language. It is desirable to consider the
difference between general linguistics as the science or scientific study of language and the study
of individual languages. The latter study is more familiar to the majority of people, while the study
of linguistics, at least, in its present form is less familiar.

In studying linguistics the scholars attempt to answer many questions about the nature of language.
The following are basic:

- how are speech sounds made, and how are they transmitted to, and interpreted by hearers
(phonetics)?

- how are words and sentences put together and arranged in a language (grammar and lexis)?

- how is meaning conveyed in language (semantics)?

- how language varies in society (sociolinguistics)?

But there are many other important questions that linguistics attempts to answer, for example:

- how do children learn language: is language learning an innate capacity in human beings?

- what is the relation of language to the brain?

- how and why does language vary regionally and in different social contexts?

- how and why do languages change in the course of time and how are they related to one another?
- how is a conversation structured?

- what are the differences between spoken and written language?

- how is language used in different forms of literature (poetry, drama, prose)?

Kpumepuu oyenku évlnoinenus 3a0anus Ha nepeeoo
[TepeBon He menee 90% TekcTa, comepkamuii He 60J1ee 2-X CMBICTIOBBIX HETOYHOCTEH, 5
Be)IYHH/IX K HCKAXKCHUIO CMBICJIAa opnrnHana, U 2x CTHIINCTUYCCKUX HCTO'—IHOCTGﬁ.
[TepeBon He meHee 80%, comeprkanuii He 00bIIE 3-X CMBICTOBBIX HETOYHOCTEH, 4
Be)IYHH/IX K HCKQXKCHUKO CMBICJIAa opnrnHana, 158 3-X CTUIIUCTUYCCKUX HGTO'—IHOCTeI\/’I.
[TepeBon 60% uH(poOpMaLu TEKCTA, IPU 3TOM CTYIEHT JAOMYCTHI He OoJee 4-xX 3
CMBICIIOBEIX U 4-X CTHJIMCTHYECKUX HETOUYHOCTEH.
[TepeBo BBIMIOJIHEH HE TIOJHOCTHIO. JlomymieHsl rpyobie omuoKy (0osee 4eThIipex). 2
PaboTa BbeITOJIHEHA HE CAMOCTOSITENILHO WJIM paboTa HE CaHa.

Tunosoe 3adanue c pazeepuymuoim omeemom 2 (UNIT 3. Universities)
Give a talk about the university you study at.

Kpurtepnu onieHKH BbINOJHEHNU 32JaHUsI C PA3BEPHYTHIM 0TBETOM

PasBepHyTBIli OTBET CTyAEHTa JOJDKEH TMPENCTABIATH COOOW CBSI3HOE, JIOTHYECKH
MOCIIeIOBATeIbHOE COOOIICHNE HAa 3aJaHHYK TEeMY, IOKa3bIBaTh €ro YMEHHE NPHUMEHSThH
OTIpEICIICHUs, IPaBHJIa B KOHKPETHBIX CITyYasiX.

Kpurepuu orieHUBaHUS:

1) MOJTHOTA ¥ apTYMEHTHUPOBAHHOCTh OTBETA;

2) cTereHb OCO3HAHHOCTH, IOHUMAaHUS H3y4EeHHOTO;

3) s3p1KOBOE O(hOpMIICHUE OTBETA.

O1eHKA «OMIUUHOY CTYJICHT TIOJIHO M3JIaraeT MaTepuall (OTBEYaeT Ha BOIPOC), JAcT
OTIpEJ/ICIICHUE OCHOBHBIX TIOHSTHI; OOHapY)XKHBaeT IMOHHMAaHUE
Mmarepuaiia, MOXXET OOOCHOBaThb CBOHM CYXICHHS, NPHUMCHUTb
3HAHMSI HA IPAKTHKE, TPUBECTU HEOOXOTUMBIE IPUMEPHI HE TOJIBKO
U3 y4eOHHMKAa, HO U CAMOCTOSITETbHO COCTaBIIEHHBIC; H3Jaraer
MaTepuai MOoCcIe0BaTeIbHO U MPABUIBHO C TOUKH 3PEHUS HOPM
SI3BIKA.

OrneHka «xopouioy CTYJIEHT JaeT OTBET, yJOBJIECTBOPSIOIIHIA TEM k€ TpeOOBaHUSAM, UTO
U JUI OLEHKU «OTIUYHO», HO JomyckaeT 1-2 omumOKu, KOTOpbIe
caMm Ke HCIpaBisieT, U 1-2 Hemodera B MOCIEIOBATENLHOCTH U
SI3BIKOBOM O(DOPMIICHHH H3JIaraeMoro.




Ouenka CTYICHT OOHApy)XMUBAaeT TOHWMAaHUE OCHOBHBIX TIOJIO)KEHUHN
«Y00811eMBOPUMETLHOY JAHHON TEMBI, HO M3JIaraeT MaTepuay HEMOJHO W JOIYCKaeT
HETOYHOCTHU B OTIPEJICIICHUH TIOHATUHN WU (POPMYITHPOBKE TIPABUI;
HE yMEeT JAOCTaTOYHO I'TyOOKO M JI0Ka3aTelbHO 000CHOBATH CBOM
CYXKJCHHS W TIPUBECTH CBOU TIPUMEpPBI; H3JaracT Marepual
HETIOCIICZIOBATeIbHO W JIONMYCKAaeT OIMHMOKA B  SI3BIKOBOM
0(OPMIICHHN W3JIaraeMoro.

Onenka CTYyICHT OOHapyKHMBaeT HENOHMMaHWE OoNbIeld  YacTh
«HEey0081emeopumenbHo» | COOTBETCTBYIOIIETO  BOMpOCa,  JIOMyCKAaeT  OIMHMOKK B
(GOpMYITUPOBKE OTIPEICIICHUI U MPABUJI, HCKAKAIOIIUE UX CMBICII,
OecrnopsAI0YHO ¥ HEYBEpeHHO u3araetT matepuai. OueHka «2»
OTMEUACT TAKUE HEJOCTATKU B IMOATOTOBKE, KOTOPHIC SIBIISFOTCS
CEpbE3HBIM  TPEMATCTBUEM K  YCICIIHOMY  OBJIAJICHHIO
MOCTIETYIOITIM MaTEPUAIOM.

Tunosoe 3a0anue: coerams ycmuoe cooouernue no meme (UNIT 10, 12, 14, 15)
. Languages. The English language.

. Universities.

. Higher educatioin in the English speaking countries.

. The theory of language.

. Forms and origions of literature.

. History of English literature.

. Linguistics.

. Modern Philology.

coO~NOOT A~ WN -

Kpumepuu oyenku coodbuenus no meme
- CBOOOTHOE OTIEpHPOBAHNE YI€OHBIM MaTEPHATIOM, ONITUMAIHHO IIMPOKOE OCBEIICHUE 5
Borpoca (He Menee 12 dpas);

- BlIaJICHUE JICKCHKOH 110 TEME U TPAMOTHOE MOCTPOSHHE TPETIOKEHHIA Pa3HOTO THUIIA,
- YETKHE OTBETHI HA JIOTIOJIHUTEIILHBIC BOIIPOCHI MTPEIOIaBaTelIsl.

- cB0OOTHOE OTIepupoBaHKe YueOHbIM MaTepuaioM (He meHee 10 dpa3); 4
-  HaJWYue TpaMMaTHYECKMX U JIGKCHYCCKMX HETOYHOCTEH B  Impolecce
MOHOJIOTUYECKOTO BBICKA3bIBAHUS;

- YMEHHUE OTBEYATh HA JIOMOJHHUTEIHHBIC BOIPOCHI MTPETIOaBaTEIs.

- HEJIOCTAaTOYHO IOJIHOE OCBEIICHUE TEMbI (HE MeHee 7 MPeIIOKCHUN ), 3
- HEYETKHE OTBETHI Ha JIOTIOJHUTEIBHBIE BOIIPOCHI;

- NPU TIOCTPOCHUM TNPEIJIOKCHUN CTYACHT JONYCKAeT 3HAYUTEIHLHOE KOJMYECTBO
JCKCHYECKMX W  TPAMMATHYECKUX  OIMIMOOK, CYIIECTBEHHO  3aTPYIHSIONIMX
KOMMYHUKAIIHIO.

- TeMa He OCBeIlleHa (MeHee 7 MPeI0KEHUN ); 2
- SI3BIKOBBIC M PEUEBBIC ONMIMOKH, JCIA0NIe KOMMYHUKAIIUIO HEBO3MOYKHOIM;

- HENOHWUMAHUE AaHTJIOS3BIYHOM pEYM W HEYMEHUE pearupoBaTh Ha BOIPOCHI
MIPETI0/1aBaTEIs.

Tunoeoe 3adanue na pepepuposanue mexcma (UNIT 10, 12, 14, 15)

Make a summary of the text.

When we treat language as a science, we can:

Start with general theories that explain why languages are the way they are. Chomsky’s
theory, for example, says that there is a universal basis, or faculty, in the mind, innate in every
human and dedicated to language, that incorporates the basic features of language. What we all do
while learning our mother tongue at a tender age, then, is determine relationships between these



features based on the data we get by exposure to an unorganized and random set of utterances via
interaction with other speakers.

Then, these theories generate testable hypotheses, rules, and falsifiable predictions about
what occurs in a language, relative to all human languages. The data used to test these hypotheses
are native speakers’ intuitions on the grammatical and ungrammatical nature of the sentences of
their language: What we study is what people implicitly know about their language. We do not
study whether sentences abide by the ‘rules’ of grammar, but whether grammatical and
ungrammatical sentences can be explained with the hypotheses we make.

And finally, we see how well these theories can accommodate empirical data. This can
result in hypotheses being changed, refined, or even abandoned after they are tested. As our
theories about the structure of language grow, they help to inform theories of how languages might
be learned.

Kpumepuu ouenxu peghepuposanusn
Momnosiorndeckoe BbICKa3bIBaHUE, BKIIOUarollee He MeHee 15 dpas, coaepxur temy, 5
OCHOBHYIO MBICIIb W aHAJU3 COJEP)KAHUS TEKCTa, S3BIKOBBIE CPEJICTBA JIOTUYECKOM
CBSI3M UCIIOJIb30BaHBl B COOTBETCTBHH C PEYEBEIMH HOPMaMH.

MoHoJIoTHYeCcKO€e BBICKa3bIBaHHE BKITFOUAET He MeHee 12 (pa3, BBIMOIHEHB OCHOBHBIE 4
TpeOOBaHMA. SI3BIKOBBIE CpEACTBA JIOTHYECKOW CBSI3M WCIIOJB30BAaHBI B IIEIOM B
COOTBETCTBUH C PEYEBHIMH HOPMaMH. B mporiecce oTBeTa IOMyCKATUCh JIEKCHIECKHE
Y TPAMMAaTHYECKHUE HETOUHOCTH.

MoHotorn4eckoe BhICKa3bIBaHUE BKIOYaeT He MmeHee 10 ¢pas, comepikaTenbHBINA 3
aHaM3 TEeKCTa HeIoCTaTOYeH W (parMeHTapeH. SI3BIKOBBIE CpEICTBA JIOTHYECKOM
CBSI3W HE WCIIOJIb30BAaHBI WJIHM WCIIOJIb30BaHBl C HApYIIEHHEM pPEUeBBIX HOpM. B
mporecce OTBETa JOIMYCKaJINCh MHOKECTBCHHBIE JIEKCHUECKHE W TpaMMaTHYECKHE
OIIMOKH, OJTHAKO KOMMYHHKAIIVsI BO3MOJKHA.

Momnostorrnaeckoe BricKa3zbiBaHre BKirodaeT Menee 10 ¢pas, comepkaTenbHBIN aHATN3 2
TEeKCTa OTCYTCTBYeT. MHOKECTBEHHbIE JIEKCHUECKHE M TpaMMaTH4ecKHe OIIUOKU
JIeNIal0T KOMMYHUKAIIMIO HEBO3MOKHOM.

3ayeTHO-IK3aMeHAHOHHbIE MATEPHAIBI /1151 TPOMEKYTOUHOM aTTecTanuy (IK3aMeH/3a4er)

1 cemecTp. @opma MPOMeKYTOYHOT0 KOHTPOJIA — 3a4eT.

3auer mpeaycMaTpUBAaeT MPOBEPKY YPOBHS CHOPMHPOBAHHOCTH YHHUBEPCAIBHON
komiteTeHIuM YK-4, a uMeHHO:

1) 3HaHus HOPM M TpeOOBAaHWW K YCTHOW M NMCHBMEHHOW JI€IOBOM KOMMYHHKAIUH,
MPUHATHIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMOro S3bIKa W 3HAHHS S3BIKOBBIX CPEACTB (TpamMMaTHyecKue,
JIEKCUYECKHE) HeOOXOIMMBIX JJISl pean3aluu Ae0BOM KOMMYHHUKAIIMK B YCTHOW U TUChbMEHHOMN
(dbopMax Ha UHOCTPAHHOM SI3bIK;

2) yMeHHUIi IPUMEHITH HOPMBI 1 TpeOOBaHUS, IPUHSATHIE B CTpaHe(axX) U3y4aeMoro s3bIKa,
IpU peanu3aliy YCTHOM M MHCbMEHHOM [1eJI0BOH KOMMYHHUKAIMM U yYMEHUH HCIOJIb30BaTh
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA AJIsl pealli3alliy JIEJI0BOM KOMMYHUKAIIMU B YCTHOW U MHUCbMEHHOM popmax
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE;

3) ombiTa peanu3allMd YCTHOW M NHCbMEHHON JENOBOM KOMMYHHKAIMH C Y4E€TOM
coOroIeHUsS HOPM U TpeOOBaHMIA, PUHATHIX B CTpaHe(aX) U3y4aeMoro SI3bIKa.

3aueT BKIIIOYAET CIEAYIOIINE 3alaHus:

1) TecT Ha OLIEHKY 3HAHHUS HOPM M TpeOOBaHUM K YCTHOM M NHCbMEHHOW Jel0BOM
KOMMYHHUKAIMM, TPUHATbIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMOro S3blka M 3HAHUS S3bIKOBBIX CPEJCTB
(rpaMMaTHuUecKue, JIEKCHYEeCKHe) HEeOOXOAMMBIX Ui pealu3aluy JeJ0OBOM KOMMYHHMKAallUHd B
YCTHOM U MMCbMEHHOM (JOpMax Ha MHOCTPAHHOM SI3BIK;

2) KOMMYHUKATHBHAs CUTYaIlMsl, HallpaBJIeHHAs HA OLIEHKY YMEHUI MPUMEHITh HOPMBI U
TpeOOBaHUs, MPUHATHIE B CTpaHe(aX) U3y4aeMoro s3bIKa, IPU pealn3alii YCTHOM U MMChbMEHHOM



HGHOBOﬁ KOMMYHUKaAlIUU U YMGHI/Iﬁ HCIIOJIB30BAaTh A3BIKOBBIC CPCACTBA MJIA pCain3allun I[eHOBOﬁ
KOMMYHUKAIIMH B YCTHOW U MUCbMEHHOH (opMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3) nmpakTHYecKoe 3aJaHie Ha OLICHKY OIbITa PeaIN3allii YCTHOMU U MUCbMEHHOM JeT0BOM
KOMMYHHKAIIMH C Y4ETOM COOJIOIEHUS HOPM U TpeOOBaHUH, IPUHATHIX B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro
SI3BbIKA.

Tecr (1 cemectp)
. Tom ... (to play) football on Saturday.
. She ... (not to go) to the cinema yesterday.
. I... (to wear) a suit now.
We ... (to study) English for 3 years.
. I ... (to call) her an hour ago.
. He ...(to help) his mother every day?
. Look. He ...(to eat) ice cream?
. I ...(not to read) books in the morning.
. He ...(to go) already?
0. You ... (to pass your driving test) yet?

—©O©ONOWUNhAWNPRE

Kommynukarusuas cutyanus (1 cemectp)
Give a summary of the English history.

[Tpaktuyeckoe 3amganue (1 cemecTp)

Read the text and then answer the questions.

During the medieval and early modern periods the influence of English spread throughout
the British Isles, and from the early seventeenth century onwards its influence began to be felt
throughout the world. The complex processes of exploration, colonization and overseas trade that
characterized Britain’s external relations for several centuries led to significant change in English.
Words were absorbed from all over the world, often via the languages of other trading and imperial
nations such as Spain, Portugal and the Netherlands.

At the same time, new varieties of English emerged, each with their own nuances of
vocabulary and grammar and their own distinct pronunciations. More recently still, English has
become a lingua franca, a global language, regularly used and understood by many nations for
whom English is not their first language. The eventual effects on the English language of both of
these developments can only be guessed at today, but there can be little doubt that they will be as
important as anything that has happened to English in the past sixteen hundred years.

Questions:

1. When did English begin to spread its influence?

2. What caused a significant change in English?

3. What is a variety of English?

4. Prove that English has become a lingua franca.

2 cemecTp. ®opMa NPOMEKYTOUHOT0 KOHTPOJIS — 3a4eT.

3auer mpeaycMaTpUBAaeT MPOBEPKY YPOBHA CHOPMHUPOBAHHOCTH YHUBEPCAIBHON
komiteTeHIMM YK-4, a uMeHHO:

1) 3HaHuss HOpM M TpeOOBaHMII K YCTHOM M NHCHbMEHHOW IEeNOBOM KOMMYHHUKAIUH,
MPUHATHIE B CTpaHe(aX) M3y4aeMOro S3blKa M 3HAHHS S3BIKOBBIX CPEACTB (TpamMMaTHUecKue,
JIEKCUYECKHE) HeOOXOIMMBIX JJIsl peaau3alii AeT0BOi KOMMYHHUKAIIMU B YCTHOM M MUChMEHHOM
(dbopMax Ha UHOCTPAHHOM SI3bIK;

2) yMEHHUIi IPUMEHITH HOPMBI B TpeOOBaHUS, IPUHSATHIE B CTpaHe(axX) U3y4aeMoro s3bIKa,
NPy pealn3alui yYCTHOM W TMHUCbMEHHOW J€10BOM KOMMYHHUKAIIMM W YMEHHUI HCHOJIb30BaTh
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA JJISl pealli3alliy JIeT0BOM KOMMYHUKAIIMU B YCTHOU U MUCbMEHHOM popmax
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE;



3) omblTa peanu3allMd YCTHOM M NHCbMEHHON JEIOBOM KOMMYHHMKAIMHM C Y4E€TOM
COOIIIOJICHUS HOPM U TPeOOBaHU, MPUHATHIX B CTpaHE(aX) U3y4yaeMoro S3bIKa.

3auer BKIIIOYAET CICAYIOIINE 3aJaHNUs:

1) TecT Ha OLEHKY 3HaHUS HOPM M TpPeOOBaHMN K YCTHOM M NIHUCbMEHHOM JAEIOBOM
KOMMYHMKAIMM, NPHUHATHIE B CTpaHe(aX) M3y4aeMOro S3blKka M 3HAHUS SI3BIKOBBIX CPEICTB
(rpammaTHueCcKue, JIEKCUYECKHE) HEOOXOOUMBIX Ul peaju3aluy J€JI0BOH KOMMYHHKAIUU B
YCTHOH U MUCbMEHHOMN (popMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIK;

2) KOMMYHUKaTHUBHasl CUTYyalllsl, HallpaBJIEHHAsl HAa OLIEHKY YMEHUN MPUMEHSATh HOPMBI U
TpeOoBaHuUs, IPUHATHIE B CTpaHe(ax) U3y4yaeMoro sA3blKa, IPU peaan3aluy YCTHON U MUCbMEHHON
JIeJI0BO KOMMYHMKAIIMM U YMEHUH HCII0JIb30BATh SI3bIKOBBIE CPEJICTBA AJISl peau3aliiu JeI0BOM
KOMMYHHKAIIMH B YCTHOW U MHUCbMEHHOHN (opMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3) 3amaHWe Ha TEPeBOJ C LENBI0 OIECHKH OMbBITAa PeaM3ali YCTHOW W IHCHMEHHOW
JIEeIOBOMI KOMMYHHMKAIIUU C YYETOM COOJIIOJIEHUSI HOPM U TpeOOBaHM, MPUHATHIX B CTpaHe(ax)
U3y4aeMoro s3bIKa.

Tecr (2 cemectp)

1. ITucemo OBLIO HAMKMCAHO BYEPA.

2. KHury yxe npoyuTanii.

3. Tect numyTt ceitvac?

4. JlomarnrHee 3a/jaHue €Ie He CIeIaHo.

5. Ux 6yayT o0y4aTh aHTJIHICKOMY SI3BIKY.
6. CTaTpIO MEpEBEIM K IISITH YacaM.

7. Bam nokazajim MHOTO KpacUBBIX KapTHH?
8. Y>kK1H Buepa He MPUTOTOBUIIH.

9. Korpa nanucanu nucbmo?

10. Ham nom ceityac peMOHTUPYIOT.

KommynukaruBHas cutyanus (2 cemectp)
Characterize parts of speech.

ITpaktruyeckoe 3amganue (2 ceMecTp)

Translate the text in writing.

Morphemes are the minimal units of words that have a meaning and cannot be subdivided
further. There are two main types: free and bound. Free morphemes can occur alone and bound
morphemes must occur with another morpheme. An example of a free morpheme is "bad", and an
example of a bound morpheme is "ly." It is bound because although it has meaning, it cannot stand
alone. It must be attached to another morpheme to produce a word.

Free morpheme: bad

Bound morpheme: -ly

Word: badly

When we talk about words, there are two groups: lexical (or content) and function (or
grammatical) words. Lexical words are called open class words and include nouns, verbs,
adjectives and adverbs. New words can regularly be added to this group. Function words, or closed
class words, are conjunctions, prepositions, articles and pronouns; and new words cannot be (or
are very rarely) added to this class.

Affixes are often the bound morpheme. This group includes prefixes, suffixes, infixes, and
circumfixes. Prefixes are added to the beginning of another morpheme, suffixes are added to the
end, infixes are inserted into other morphemes, and circumfixes are attached to another morpheme
at the beginning and end.

3 cemecTp. @®opMa NPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJISI — 3a4eT.



3auer mpexycMaTpUBAeT IPOBEPKY YPOBHS CHOPMUPOBAHHOCTH YHUBEPCAIHHOMN
komiteTeHIMM YK-4, a uMeHHO:

1) 3Hanus HOPM M TpeOOBaHWMN K YCTHOW M MHCBMEHHOW JeNOBOM KOMMYHMKAIIWH,
IIPUHATBIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMOIo S3blKa M 3HAHMS SA3BIKOBBIX CpPEACTB (TpaMMaTHUECKUE,
JIEKCHYECKHE) HEOOXOAMMBIX JUIS PeaTu3aliy JeI0BOH KOMMYHHUKALIMU B YCTHON M MUCHMEHHOM
(dhopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIK;

2) yMEHUI IPUMEHSITH HOPMbI U TPEOOBaHUS, IPUHSATHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa,
NP peaU3aldd YCTHOW M NUCbMEHHOM JE€I0BOM KOMMYHHMKAallMM W YMEHHH HCIIOJIb30BaTh
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA ISl pealin3alliy JIeJI0BOM KOMMYHHUKAIMU B YCTHON U MUCbMEHHOU (popmax
Ha NHOCTPAHHOM SI3bIKE;

3) omblTa peanu3allMd YCTHOM M NHCbMEHHON JENOBOM KOMMYHHMKAIMHM C Y4E€TOM
COOIIIOJICHHUS HOPM | TPeOOBaHUI, MPUHATHIX B CTpaHe(aX) U3y4aeMoro S3bIKa.

3aueT BKIIIOYAET CIeAYIOIINE 3a/1aHUs:

1) TecT Ha OLEHKY 3HaHUS HOPM M TpeOOBaHMN K YCTHOM M NHHCbMEHHOM J€I0BOM
KOMMYHHMKAIMHM, MPHUHATHIE B CTpaHe(aX) M3y4aeMOro s3blka M 3HAHUS SI3BIKOBBIX CpEICTB
(rpammaTHuecKue, JIEKCUYECKHE) HEOOXOIUMBIX Ul peaau3alid JeJI0BOM KOMMYHHKAIUU B
YCTHOM M MUCbMEHHOMN (hopMax Ha UHOCTPAHHOM SI3bIK;

2) pedepupoBaHue, HAPABICHHOE Ha OLEHKY YMEHUI MPUMEHSATh HOPMBI U TpeOOBaHMUS,
MIPUHATHIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMoTo si3blKa, MpU peai3allii YCTHOW M MUCHbMEHHOMN J1e70BOM
KOMMYHHMKAIlUM M YMEHHMHM MCIIOJIb30BaTh S3BIKOBBIE CpPEJCTBA JJS peali3allid JeI0BOM
KOMMYHHKAIMHM B YCTHOW U MTUCbMEHHOMN (hopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE;

3) 3agaHMe HA MepeBOJ C LENbI0 OIEHKU OIbITa pealu3allud YCTHOW M NMUCHBMEHHOU
JIeIOBOMl KOMMYHHUKAIIUU C YYETOM COOJIIOJIEHUSI HOPM U TpeOOBaHMi, MPUHATHIX B CTpaHe(ax)
M3Y4aeMOro SI3bIKA.

Tecr (3 cemectp)

1. The text... now.

a) is translated b) is being translated c) transated
2. The lecture ...yet.

a) has delivered b) was delivered c) has been delivered
3. The test ... next Monday.

a) will be held b) must hold c) will held
4. When ... your English lesson ... on Friday?

a) do... begin b) does ... begin ¢) will ... begin
5....you ... your summary yet?

a) Did ... make b) Did ... made c) Have ... made
6. You ... read and traslate the text.

a) has to b) have to ¢) must to

Pedepuposanue (3 cemectp)
Make a summary of the text.

Drama is a play in literature, and a playwright composes it. It portrays fictional or non-
fictional stories. To explain away certain events, characters, or stories, a drama is produced, using
dialogues or actions. It can be performed on stage, radio or on big screens as in films. Conflicts,
emotions and impressive characters are required to produce a high-quality drama. There are many
forms of drama but some of the most common are: comedy, tragedy, musical
drama and melodrama. Let us have a brief explanation of these types of drama.

Comedy is a type of drama, which is lighter in tone. Its purpose is to make the audience
laugh and amuse them. It has a happy ending. Very unusual circumstances are there coupled with
quick and witty remarks. People consider it as the most entertaining and fun form of drama and
literature. An example of a comedy drama is *The Comedy of Errors’ by William Shakespeare.



Tragedy is the type of drama that has a dark theme. It portrays suffering, pain, longing, and often
death. An example of a tragedy drama is ‘Romeo and Juliet’ by William Shakespeare.

A musical drama tells a story with dialogues, songs, music, and dance. These things convey the
emotions in the drama. An example of a musical drama is ‘4 Star is Born’, which starred Lady
Gaga. Melodrama is a kind of drama that portrays exaggerated emotions like tension or excitement.
It arouses the same emotions in the audience and makes them indulged in it. The situation and the
dialogues are more important in a melodrama than action. An example of a melodrama
is ‘Still Life, Brief Encounter’ by Noel Coward.

[Tpaktuyeckoe 3amanue (3 cemecTp)
Translate the text in writing.

Modernism can be broadly defined as the multinational cultural movement that took hold
in the late 19th century and reached its empyrean on the eve of World War 1. Turning away from
British poet Alfred Lord Tennyson’s elegiac mode and the habit of revelling in self-pity, there
was a shift to a kind of intellectual and complex poetry of John Donne, the “unified sensibility”
of metaphysical poets which had been remiss in English Literature since seventeenth century. In
the early 20th century, novelists such as Henry James and Virginia Woolf experimented with
shifts in time and narrative points of view. The most striking feature of 20th century English
literary history was the revolution of poetic taste and practice rejecting the view of poetry
proffered by Palgrave’s Golden Treasury, in favour of one which saw poetry become more
symbolist and cerebral.

T.S. Eliot who had just settled in England prior to the First World War (and would later
give up his American citizenship for a British residence) and Ezra Pound, the literary gadfly,
whose presence ruffled quite a few literary feathers in 1912, were the major proponents of
Modernism.

Kpurepun onieHuBaHus Mo 3a4eTy

«3aumeHo»: CTYAEHT JEMOHCTpPUpPYET 3HaHHWE HOPM M TpeOOBaHWl K YCTHOH H
MUCbMEHHOM [1e7I0BOM KOMMYHUKAILIUU, MPHUHATHIE B CTpaHe(aX) M3ydyaeMoOro si3bIka W 3HaHUE
SI3BIKOBBIX CPEJICTB (rpaMMaTU4YecKue, JEKCUYEeCKHe) HeOOXOIUMBIX Ul peau3aluu JeJI0BOU
KOMMYHHKAIMHU B YCTHOM U MUChbMEHHOMN (hopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIK;

CTYICHT JIEMOHCTPUPYET YMEHHS NPUMEHATh HOPMBI U TpeOOBaHUS, NPUHSATHIE B
cTpaHe(ax) U3y4aemoro A3blKa, IPU peaan3aluy YCTHOW U MUCbMEHHOM JIEI0BOI KOMMYHUKAIIMH
Y YMEHHUH HCTIOJIb30BAaTh S3bIKOBBIE CPEJCTBA [Tl Peanu3allii 1eJI0BOH KOMMYHHUKAIIUN B YCTHOM
Y TUCBbMEHHOU (hopMax Ha HHOCTPAHHOM $I3bIKE;

CTYICHT peallu3yeT YCTHYI0 W TNHCbMEHHYIO JeJOBOW KOMMYHUKAllMU C Y4E€TOM
coOroIeHNs HOPM U TpeOOBaHUIA, TPUHATHIX B CTpaHe(ax) U3y4yaeMoro si3bIKa.

«He 3aumeHox»: CTYACHT HE JIEMOHCTPUPYET 3HaHME HOPM U TpeOOBaHMH K YCTHOH M
IIUCbMEHHOM JeI0OBOM KOMMYHMKALIMHU, NMPUHATHIE B CTpaHe(ax) M3y4yaeMoro s3blka U 3HAHUE
S3BIKOBBIX CPEICTB (IpaMMaTHYeCKue, JEKCHUYEeCKHe) HEOOXOUMbIX sl peaau3aliy JIeI0BOM
KOMMYHHKAIMM B YCTHOW U MUCbMEHHOH (opMax Ha MHOCTPAHHOM SI3bIK;

CTYIEHT HE JAEMOHCTPUPYET YMEHHUs NPUMEHSITh HOPMBI M TpeOOBaHUS, MpPUHATHIC B
cTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3blKa, IPU pealu3aluy YCTHON U MMCbMEHHOM J1eJI0BOM KOMMYHUKAIIUU
Y YMEHHUH UCIIOJIb30BaTh S3bIKOBBIE CPEJACTBA JUIS PEAIU3alliu 1€J10BOM KOMMYHHUKAIIUU B YCTHON
U TMCbMEHHOH (JOpMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

CTY/IEHT HE CIOCOOEH peain30BaTh YCTHYIO M MHCbMEHHYIO JeI0OBOW KOMMYHMKALUU C
Yy4ETOM COOJIIOICHUSI HOPM U TpeOOBAaHUM, IPUHATHIX B CTpaHe(ax) U3y4aeMoTo sI3bIKa.

4 cemectp. ®opMa NPOMEKYTOUYHOT0 KOHTPOJISA — IK3aMeH.
DK3aMeH TMpelycMaTpUBaeT MPOBEPKY YPOBHS CHOPMUPOBAHHOCTH YHUBEPCAIBLHOMN
komiteTeHIMM YK-4, a uMeHHO:



1) 3Hanus HOpM M TpeOOBaHMN K YCTHOW M MUCHMEHHOW JENOBOW KOMMYHMKAIIWH,
IIPUHATBIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMOIo S3blKa M 3HAHMS SA3BIKOBBIX CpPEACTB (TpaMMaTHUECKUE,
JIEKCHUYECKHE) HEOOXOAUMBIX JUIS Peai3aliy JeI0OBO KOMMYHHUKALIMU B YCTHON M MUCHMEHHOM
(dhopMax Ha UHOCTPAHHOM SI3bIK;

2) yMEHH IPUMEHATH HOPMBI U TpeOOBaHUS, IPUHATHIE B CTpaHe(aX) H3y4aeMoro s3bIKa,
NP peAU3aldd YCTHOW M NUCbMEHHOM JE€I0BOM KOMMYHHMKAallMM W YMEHHMH HCIIOJIb30BaTh
SI3BIKOBBIC CPEJICTBA VISl PeaTM3aliy JeI0BOM KOMMYHUKALIMU B YCTHOW W MUCHbMEHHOU (hopmax
Ha NHOCTPAHHOM SI3bIKE;

3) ombiTa peanu3aldd YCTHOW W TNHCHbMEHHOW JICJIOBOH KOMMYHHMKAIMH C Y4ETOM
COOIIIOJICHHUS HOPM | TPeOOBaHUH, MPUHATHIX B CTpaHe(aX) U3y4aeMoro S3bIKa.

DK3aMeH BKJIIOYAET CIIEAYIOIINE 3a/1aHus:

1) uTeHre U NEepeBO]] MHOSA3BIYHOIO TEKCTa Ha NMPO(ECCHOHAIBHYIO TEMY JJIS OLIEHKU
3HAHMUSI HOPM U TpeOOBAHMH K YCTHOW M NMUCBMEHHOW JENOBOM KOMMYHUKAILIUU, MPHUHSTHIE B
cTpaHe(ax) U3y4yaeMmoro s3blKa W 3HAHUS SI3BIKOBBIX CPEJICTB (rpaMMaTHYECKUe, JIEKCUUYECKHUE)
HEOOXOIMMBIX Ul peanu3aly JeJ0BOH KOMMYHHKAIMM B YCTHON M MMCbMEHHOW (popmax Ha
MHOCTPaHHOM $I3bIK;

2) pedepupoBaHue TEKCTa Ha MPOPECCUOHANBHYIO TEMATHUKY;

3) coobmenue mo mpodeccuoHaTbHON TeMe U Oecena ¢ MpenojaaBaTesieM i OIEHKH
YpOBHS C(HOPMUPOBAHHOCTU JEJIOBOM KOMMYHHUKAIlMM C Y4YETOM COOJIIOJIEHUS HOPM |
TpeOOBaHUMN, MPUHATHIX B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa.

IIpumep 3a1aHus HA YTEeHHE U MEPEBO HHOAZBIYHOI0 TEKCTA HA NPO(ecCHOHAIBLHYI0 TEMY
COMMUNICATIVE COMPETENCE

Communicative competence is the ability to use language appropriately in social
situations. In order to speak a language successfully, you need to have purely linguistic
competence in that language: mastery of pronunciation, of grammar and of vocabulary. But you
need more than that: you also need sociolinguistic competence, knowledge of such things as how
to begin and end conversations, how and when to be polite, and how to address people. In addition,
you further need strategic competence, knowledge of how to organize a piece of speech in an
effective manner and how to spot and compensate for any misunderstandings or other difficulties.

The concept and the term were introduced by the American linguist Dell Hymes in the
1970s. Hymes was dismayed by what he saw as the excessively narrow concern of many linguists
with nothing but internal linguistic structure, at the expense of communication, and he wished to
draw attention to the importance of appropriateness in language use. Today linguists of a
theoretical orientation still prefer to focus on the purely structural aspects of language, but those
with an interest in anthropological linguistics, in functionalism, in sociolinguistics, in language
teaching, or in communication generally typically attach great importance to the examination and
elucidation of communicative competence.

IMpumep 3a7anus Ha pepepupoOBaHUE TEKCTA HA NPOPECCHOHAIBHYI0 TEMATHKY
COMMUNICATIVE COMPETENCE

Communicative competence is the ability to use language appropriately in social
situations. In order to speak a language successfully, you need to have purely linguistic
competence in that language: mastery of pronunciation, of grammar and of vocabulary. But you
need more than that: you also need sociolinguistic competence, knowledge of such things as how
to begin and end conversations, how and when to be polite, and how to address people. In addition,
you further need strategic competence, knowledge of how to organize a piece of speech in an
effective manner and how to spot and compensate for any misunderstandings or other difficulties.
The concept and the term were introduced by the American linguist Dell Hymes in the
1970s. Hymes was dismayed by what he saw as the excessively narrow concern of many linguists
with nothing but internal linguistic structure, at the expense of communication, and he wished to



draw attention to the importance of appropriateness in language use. Today linguists of a
theoretical orientation still prefer to focus on the purely structural aspects of language, but those
with an interest in anthropological linguistics, in functionalism, in sociolinguistics, in language
teaching, or in communication generally typically attach great importance to the examination and
elucidation of communicative competence.

IpumepHsbIii cnucok TeM st cooduenuii (OPO)
Languages of the British Isles

Applied linguistics

Parts of speech

My research work

Essentials of poetry

Novel, drama and short stories

English literature of the 19" century

The age of Shakespeare

. Early and medieval literature

10. Aspects of language

11. Descriptive, historical and comparative linguistics
12. From the history of the English language

CoNooR~LWNE

Kpurtepuu oueHuBaHus pe3yjabTaToOB 00y4YeHHUs

Oyenxa Kpumepuu oyenusanus no sxkzamemy
Buicoxui OYEHKY «OMIUYHO» 3ACIYHCUBAEM cmy?eHm, 0C80UBUIULL  3HAHUS,
yposens «5» YMEHUS, KOMNeMenyu U meopemuieckuii. mamepuan be3 npobenos;
(ommuno) BbLINOTHUBUULL 8Ce 3A0aHUs, NPeOYCMOMPEHHbIE Y4eOHbIM NIAHOM HA
8bICOKOM KAYeCcmeeHHOM — YPOGHe, npakmuyecxkue HABbIKU
npogheccUOHAIbHO2O NPUMEHEHUS OCB0CHHbIX 3HAHUL CPOPMUPOBAHDL.
Cpeonuii OYEHKY «XOPOULO» 3ACIYAHCUBAEN CMYOEHM, NPAKMUYECKU NOJIHOCMbIO
VpogeHsb «4» 0CBOUBWULL  3HAHUS, YMEHUs, KOMHEeMeHyuu U MmeopemuiecKull
(xopouto) mamepuan, yueOuvle 3A0AHUSL He OYEHEeHbl MAKCUMALbHbIM YUCIOM
0an108, 8 OCHOBHOM CPOPMUPOBAT NPAKMUYECKUE HABBIKU.
Ilopozosuiii OYEHKY «Y008IeMBOPUMENLHO» 3ACYHCUBACT CIYOEHM, YACMUYHO C
Ypogenvb «3» npobenamu  0CBOUGWIUL  3HAHUS,  YMEHUs,  KOMNemeHyuu U
(vOoenemeopume | meopemudeckuii mamepuan, MHo2ue YuebOHble 3a0anusi aubo He
JIbHO) BbINOIHUI, TUOO OHU OYEHEHbl YUCTOM DANN08 OAUSKUM K MUHUMATLHOMY,
HEeKOmopble NPaKmuiecKue HagblKu He CHopMUposamsi.
Munumanousiti | Oyenky — «HEyOOBIEeMBOPUMENbHOY  3ACLYICUBAEN — CMYOeHm,  He
YposeHb «2» 0C8OUBWIULL  3HAHUSA, YMEHUS, KOMNEeMmeHyuu U meopemuyecKull
(HeyOosnemeopu | mamepuai, yueOHvle 3a0aHUsl HE GbINONHUL, NPAKMUYECKUE HABLIKU He
MeibHO) chopmuposanbi.

OHGHO‘IHLIG cpeacrtBsa i1 HMHBAJIMIAOB MW JIMI C OI'pPaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTAMU
300POBbA BBI6I/IpaIOTC${ C YUCTOM UX MHANBUAYAJIbHBIX HCI/IXO(i)I/I?»I/I‘leCKI/IX 0COOEHHOCTEIA.

— IIpu H606XOI[I/IMOCTI/I HHBAJIMJaM M JIulaM € OrpaHU4YCHHBIMU BO3MOKHOCTAMU 310POBbA
MpeaAOCTABIIACTCA NOITOJTHUTECIIBHOC BPEMS IJII TIOATOTOBKU OTBETA HA 9K3dMCHE,

— IIpHU IPOBCACHUU MPOLUCAYPbl OLICHUBAHUS PE3YJILTATOB 06yquH;1 HWHBAJIWIO0OB U JIHII C
OTpaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTAMU 3O0POBBA IMPEAYCMATPUBACTCA UCIIOJIB30BAHUC TCXHHUYCCKUX
CpeacTB, HeO6XOI[I/IMBIX UM B CBA3U C UX NHAUBUAYAJIbHBIMHA 0C06CHHOCT$IMI/I;

— IIpu H606XO,Z[I/IMOCTI/I JJISA 06yt1a}01111/1xc;1 C OI'paHUYCHHBIMHU BO3MOKHOCTAMHU 300POBBA
U HUHBAJIMAOB IIpoHcAypa OLICHHUBAHUA PC3YJIIbTATOB O6y‘IeHI/IH oo JUCHUIIIMHEC MOXCT
MMPOBOAUTHCA B HCCKOJIBKO 3TAIlOB.



[Ipouenypa oueHMBaHUS PE3yJIbTATOB OOYYECHHs WHBAIMUIOB U JIUI] C OTPAHUYCHHBIMU
BO3MOJKHOCTSIMH 3/IOPOBBSl 110 JUCHMIUIMHE (MOJYJI0) TPEeIycCMaTpUBAET IPEIOCTABICHHUE
uHbopmanuu B (opMax, aganTUPOBAHHBIX K OTPAaHMUYCHHSIM WX 370POBbS U BOCIPHUATHUSA
UH(pOpMAIINHU:

JUist U1 ¢ HapyIIECHUSIMH 3pEHUS:

— B Ie4aTHOM (hopMe yBeTUIEHHBIM HIPUPTOM,

— B opMe AIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JInst AL ¢ HapyleHUs MM CIIyXa:

— B miedaTHou (opme,

— B OopMe AIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JUiist U1 ¢ HapyIIEHUSIMHA OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO amnapara:

— B miedaTHou (opme,

— B (hopMe PJIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JlaHHBI TIepedeHb MOXKET OBITh KOHKPETH3MPOBAH B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTHHI'CHTA
00yJaronuxcs.

5. Ilepeuyenb y4eOHOIi TuTEpPaTyphl, HHPOPMALHOHHBIX PECYPCOB U TEXHOJIOTHH

5.1. YueOHas aureparypa
1. Mensenesa, E. B. English for Philology Students=AHnrnuiickuii s3bIK /Ui CTYAEHTOB-

¢unonoroB : yuebHOoe mocobue / E.B.Mensenesa, W. B. CaBenbeBa ; KemepoBckuit
roCyJapCTBEHHBIN yHHUBepcHuTeT. — KemepoBo : KemepoBCKMii roCyaapCTBEHHBIM YHUBEPCHUTET,
2017. - Y. I. — 196 ¢ — Pexum jgocryma: 1O  MOJNUCKE.  —

URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481558 (mara obpamenus: 01.07.2021). —
ISBN 978-5-8353-1872-8. - ISBN 978-5-8353-1873-5 (4. 1). — TekcT : 3eKTPOHHBIIA.

2. I'punBanba, O. H. English for Philology Students=Anrnuiickuii si3pIk UIsl CTYAEHTOB-
¢dumnosoros : yuebHoe nmocodwue : [16+]/ O. H. I'punBansg, E. B. Mensenesa, 1. B. CaBenbeBa. —
KemepoBo : KemepoBckuii rocynapctBeHHblid yauepcutet, 2016. — Y. 2. — 187 c. — Pexum
nocryna: mo momnucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481534 (nara
obpamenus: 01.07.2021). — ISBN 978-5-8353-1872-8. - ISBN 978-5-8353-1906-0 (Y. 2). — Tekcr

: DJIEKTPOHHBI.

5.2. llepuoguyeckas Jureparypa
Hcnonb3oBanue nepuoAnYecKoi TMTEpaTyphl HE MPETyCMOTPEHO.

5.3. UnTepHeT-pecypchl, B TOM YHCJIe COBpeMeHHble NpodeccHoHAIbHbIE 0a3bl
JaHHBIX U HH(OPMALMOHHbIE CNIPABOYHbIE CHCTEMBI
DJIeKTPOHHO-0MOMoTedHbIe cuctembl (IBC):
. DBC «lOPAWT» https://urait.ru/
. DbC «YHUBEPCUTETCKA S BUBJIMOTEKA OHJIAVIH» www.biblioclub.ru
. O9bC «BOOK.ru» https://www.book.ru
. ObC «ZNANIUM.COM)» www.znanium.com
. ObC «JIAHb» https://e.lanbook.com

O wN -

IIpodeccuonaibHbie 6a3b1 JAHHBIX:
1. ScienceDirect www.sciencedirect.com

Pecypcbl cBoOOAHOrO 1OCTYNA:
1. CnoBapu u >H1MKIONEeAMH http://dic.academic.ru/;

CoOcTBeHHBIE 2JIEKTPOHHBbIE 00pa3oBaTe/bHbIe U HHpopMannoHHbIe pecypebl Kyol'y:
1. Cpena MoaynsHOTO AMHaMUYecKoro oOydenus http://moodle.kubsu.ru
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6. MeToanueckne yKa3aHus 1Jis1 00y4aIOIIUXCH 10 OCBOEHUIO TUCIHUIJIMHBI (MOY/JIs1)

CamocrositenbHas pabora oOy4aromuxcs 10 HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY  SIBIISICTCS
HEOTHEMJICMOW COCTABJISIFOIICH TIPOIlecca OCBOEHUSI MPOTpPaMMBl OOYYECHHS WHOCTPAHHOMY
s36IKy. CaMOCTOSITENIbHAS pa00Ta OXBATHIBACT BCE ACTIEKTHI M3YUEHUS MHOCTPAHHOTO S3bIKA U B
3HAYUTEIILHON Mepe OTpeeIIIeT Pe3y/IbTaThl M KAYeCTBO OCBOCHHSI JUCIHUILTHHBI «ITHOCTpaHHBIN
s3pik». CamocTrosiTeNlbHAasE padoTa SBISACTCS CPEICTBOM OpraHW3alldd W YIIPaBICHUS
CaMOCTOSITEIIBHOM JIEATEIIBHOCTH CTYJEHTOB, KOTOpasi 00SCIICYNBACTCSI YMEHUEM OCYIIECTBIISIT
IUTAHUPOBAHUE JICATEIIBHOCTH, HCKATh pEIICHHE NPOOJIeMBl WM BOMPOCA, PaIlMOHATBHO
OpPraHW30BBIBATH CBOE pabouee BpeMs M MCIOJb30BaTh HEOOXOUMBIE TSI STOTO MHCTPYMEHTHI.
CamocrosaTenpHas paboTa CTyIEHTa CIYKUT TOJYYCHHIO HOBBIX 3HAHHW, YIOPSJIOYCHHIO U
YTIyOICHUIO HMCIOIIUXCSI 3HAHUH, POPMHUPOBAHUIO PO (ECCHOHATHHBIX HABBIKOB U YMECHHUH.

Henu 1 3a1aun caMoCTOATENBHON pabOThl 00yUYarOIINXCS:

- 3aKpeIUieHue, yriryOJeHUe, pacliupeHUe W CUCTeMaTH3aIusl 3HAHWMA, TTOJTYICHHBIX BO
BpEMsI 3aHATUH;

- CAaMOCTOSTEITLHOCTD OBJIAJICHUS HOBBIM YY€OHBIM MAaTEPHAIIOM;

- popMuUpOBaHUE YMEHUI ¥ HABBIKOB CAMOCTOSITEIIBHOTO YMCTBEHHOTO TPY/Ia;

- OBJIQJICHHE PA3IMYHBIMU (DOPMAMHU B3aHMOKOHTPOJISI U CAMOKOHTPOJIS;

- Pa3BHTHE CAMOCTOSATEIIBHOCTH MBIIIIJICHUS;

- (hopmupoBaHHe yOSKICHHOCTH, BOJIEBBIX Ka4eCTB, CIIOCOOHOCTH K CaMOOPTaHU3AIIHH,
TBOPYECTRY.

CamocTtosTtenbHas paboTa BKIIIOYAET cieayromie GopmMel padboT:

- TIOJITOTOBKA K TEKYIIEMY KOHTPOJTIO;

- TIOJrTOTOBKA K JIAOOPATOPHBIM 3aHSATHSM;

- TIOArOTOBKAa JIOMAIIHETO 3aJlaHusl, BKIIOYAs IOATOTOBKY COOOIICHHH, JOKIAI0B,
Mpe3eHTalMi 1 T.11.;

- mpopaboTKa 1 MOBTOPEHUE MaTepralia yUeOHUKOB M YU€OHBIX ITOCOOHIL;

- CAMOCTOSTEIbHOE U3YUYEHUE TEM TUCIUIUINHBI.

Pexomenparuu mo 3d¢dexkTuBHON paboTe HaI OTACIBbHBIMU AacleKTaMHU B paMKax
JUCUMTUTMHBI «THOCTpaHHBIN S3BIK»

1. PaGoTa HaZl TEXHUKON YTEHUS

Texnuka ureHuss oOpa3yeT 3HAUMMBIN KpUTEPHUH OLEHKU CTEIEHU BIIAJCHUS S3BIKOM,
MO3TOMY pa3yMHO palboTaTh HaJl HEW MOCTOSIHHO W JOBOJUTH 1O coBeplueHcTBa. s 3toro
PEKOMEHAYeTCSI CHCTEMaTHYeCKOE€ UTEHHE TEKCTOB Ha HWHOCTPAHHOM  f3BbIKE  BCIYX,
MPOCTYIIMBAaHUE U MPOCMOTP AYTEHTUYHBIX ayIHWO- U BHAEOMATepUasoOB, y4acTHE B YCTHBIX
¢dbopmax pabOThl HAa 3aHATUM M OOILIEHHWE C HOCUTENSIMU f3bIKa (HampuMmep, MOCPEACTBOM
WuTepHer-pecypcos).

2. Pabora ¢ TekcToM

[Ipu paboTe ¢ TEKCTOM CleAYyeT YYUTHIBATh, YTO CYIIECTBYIOT Pa3IUYHbIC BUJIbI YTCHUS,
KOTOpBIE OMPEAEISAIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT LI YTE€HHUsI M MOCTaBIEHHBIX 3a1a4. OnpeeneHue
BH/JIa YTEHUS TIO3BOJIUT Hanbosee 3pPeKTUBHO OPraHu30BaTh BpeMs 1 pabOTy ¢ TEKCTOM. 3aaaueit
03HAKOMHUTEILHOTO YTEHUS SIBISETCS MOHWMAHUE OCHOBHOW JIMHUM COJCPXKAHUS YHUTAEMOTO
TEKCTa U CO3JIaHUE KOMILJICKCHBIX 00pa30B MPOYUTAHHOTO. M3yyaromiee YTeHre HAIpaBlIEHO Ha
TOYHOE U TMIOJIHOE TOHMMAaHHME TPOYUTAHHOTO M €ro KpUTUdeckoe ocMmbicienue. OHO
MPENIoaraeT yMEeHHUE MOJIb30BaThCS Pa3HBIMH CIOBAPSMHU (TOJIKOBBIMH, CTPAaHOBEIYECKUMHU,
CIIOBapSIMH CHHOHHMOB, ABYS3BIYHBIMHU). DTOT BHUJ YTCHHs] OOBIYHO HCHOIB3YETCs MpH padoTe
HaJ CTaThsIMHU IO CleuuasbHOCTU. PaboTas Hag TakuM TEKCTOM, CIEAyeT BAYMYHMBO U
BHMMATEJILHO MPOYUTATH €T0, OTMEYasi He3HAKOMbIE BaM CJIOBA, HAWTH MX 3HAUYEHUS B CIOBape,
BBIOpATh 3HAUEHHUE CIIOBA, OIXOIIEe M0 KOHTEKCTY U BBIYYUTh €ro. 3aKOHYMB YTEHHE TEKCTa,
HY>KHO ITPOBEPUTH CBOE TIOHUMAHUE IO BOTIPOCAM U IPYTUM 3aJIJaHUSIM, KOTOPBIE HAXOIATCS MOCIIe
Tekcta. [IpocMoTpoBoe uTeHne — Oeriioe, BEIOOPOYHOE YTEHHE TEKCTa Mo Ojokam uist Ooee
MoAPOOHOTO 03HAKOMIICHUS C €T0 AeTASIMU U YacTssMu. OHO HAIIPABIIEHHO HA TIPUHSATHE PEIICHUS



0 €ro JaJibHeHIlIeM HCHOJIb30BaHUH, TO €CTh BBIICHEHHE 00JIaCTH, K KOTOPO OTHOCUTCS JaHHBIN
TEKCT, OCBEILIAEMOIl B HEM TEMAaTHKE, YCTAaHOBJIEHHME Kpyra OCHOBHBIX BomnpocoB. Hackoibpko
IIOJIHO TIOHAT TEKCT MHPU IPOCMOTPOBOM UYTEHHMU OIPEIENIAETCS TEM, MOXKET JIM YHUTAIOLIUN
OTBETUTH Ha BOIPOC, HHTEPECEH JIU EMy TEKCT, KaKHe YaCTH TEKCTa MOTYT OKa3aTbCsi Haubolee
nHpopmaTuBHEIMU. [ToMCKOBOE UTEHHE IPEATIONATACT OBJIAICHUE YMEHHEM HaXOUTh B TEKCTE T€
AIIEMEHTHI HHPOPMALIUHU, KOTOPBIE SBIISFOTCS 3HAUUMBIMH JUTS BBIIOJTHEHUSI TOW MITH HHOM 3a/1a4H,
U OpUEHTHUPOBAHO, IMPEXKIE BCEro, Ha YTEHHWE IIPECChl M CIELUAIbHOM JIUTEPaTypHl.
AHanuTHYECKOE YTEHUE — OO0Jiee CIIOXKHBIM BUJ YTEHHS, OPUEHTHPOBAHHBIM Ha TiIyOOKOE
pacKphITHE COJIEPKAHHUA TEKCTa M €ro CTPYKTYphl. BHUMaHHMe MOKHO OBITH HAIpPaBICHO Ha
JeTaTbHOE BOCHPUSATHE TEKCTa C aHAJIM30M SI3BIKOBOM (POPMBI, KOTOPBIHA MO3BOJIIET OCO3HATH
CTPYKTYpHbIE KOMIIOHEHTbl pE€YM, YCTaHaBIMBaTb WX CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKHE U
(GyHKIMOHATIBHBIE COOTBETCTBHSL.

3. Pabora ¢ nekcuueckuM MaTepuaioM

Jst 3b(HEeKTUBHOTO YCBOEHHMS JIEKCHUYECKOTO MaTepualia M PACIIUPEHUs CIOBAPHOTO
3armaca TOJIE3HO HCIIOJIb30BATh  CIEAYIOIIME YOPAKHEHUS: COCTABJIEHUE HECIOXKHBIX
MPEJI0OKEHNIT Ha UHOCTPAaHHOM $3BbIKE C MCIOJIb30BAaHHUEM HOBBIX CJIOB (YCTHO M MHCHMEHHO);
MMCBMEHHBIM TNEepeBOJ NMPEJIOKEHUHM, COAEp KallluX HOBBIE CJIOBA, HAa WHOCTPAHHBIN S3BIK;
COCTaBJIEHUE HECIIOKHOTO CBSI3HOTO TEKCTa-CUTYallU Ha OIPENICTICHHYIO TEMY C MaKCUMaJIbHBIM
HCIIOJIb30BAHMEM CJIOB, M3YYEHHBIX B paMKaxX JaHHOM TEMbl; COCTaBJIEHHE CIIHMCKa CIOB U
CIIOBOCOYETAHMM M0 Kakoi-IMO0 TeMe (TEKCTY), BEIMUCHIBAHNE U3 CIOBAPS JIEKCUUECKUX €MHUI]
B MX Ha4aJIbHOU (hopme.

4. PabGota ¢ rpaMMaTHYeCKUMU (popMaMu U KOHCTPYKIHSIMHU

Jis  shdekTuBHOrO  yCBOGHHMS TIpaMMAaTHUYECKOM  (QOpMBI WM KOHCTPYKLIUHU
pPEKOMEHAyeTCsl BHUMATEJIbHOE UYTEHUE 3alucel, Tabiull WM IpaBU B yUeOHHUKE, U3ydeHUE U
aHaJIM3 MPUMEPOB U BBINIOJIHEHUE YIIPAKHEHUH HAa KOHKPETHYIO I'paMMaTHYECKYI0 MOJIENb, T. €.
yIpaxxHEHUH, KOTOpbIe WUTIOCTPUPYET JaHHOe MpaBmiio. Heobxonnmo obpamiath BHUMaHuEe Ha
ynoTpebaeHrue TpaMMaTH4ecKod (OpMBI WM KOHCTPYKLIIMHU B OINPEACIEHHOM KOHTEKCTE,
HaxOJIUTh MPUMEPBl UX HCIIOJb30BAHMS B AYTEHTHUYHBIX MCTOYHUKAX M MAKCUMAJIBHO YacTO
MPUMEHAITh U3Y4aeMyl0 MOJEeJb MPH MOCTPOEHHH COOCTBEHHOTO YCTHOTO WJIM MHUCHBMEHHOTO
BBICKA3bIBAHUS.

B ocBoeHnn AMCHUIUIMHBI MHBAIUAAMU M JULUAMH C OIPAHMYEHHBIMU BO3MOXXHOCTSIMHU
3I0POBBsI OOJIBIIIOE 3HAYCHUE WMEET WHIUBHIyallbHas ydeOHass pabora (KOHCYJIbTallUHU) —
JIOTIOTHUTEIHHOE Pa3bsiCHEHHE y4eOHOr0 MaTepuaa.

WnnuBuayanbHble KOHCYIbTAlMM 1O TPEAMETY SBISIOTCA BaXHBIM  (PAKTOpPOM,
CHOCOOCTBYIOUIUM MHJIMBUIyANIU3aIlMH O0YUEHHUS U YCTAHOBIICHUIO BOCIIMTATEIBHOTO KOHTAKTA
MEXAy I[pernojaBaTesieM U OOy4arolMMCS HWHBAJIMIOM WM JIMIOM C OrPaHUYEHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMH 3710POBBSI.

7. MaTepuajbHO-TeXHHYECKOe o0ecrieyeHne 1o JHCHUIIHHE (MOIY110)

HanmenoBanue cienanbHBIX OCHAaIEHHOCTh CHENHATBHBIX ITepeuens JNIIEH3NOHHOTO
THOMEIIEHNI IIOMEIEHUHN MPOrPaMMHOTO 00ECTIEUeHHUS
YueOHbIE ayIUTOPUH st | Mebenb: yaeOHas mebenb
MIPOBECHUS 3aHATHH | TexHuUeckue cpencrpa oOyueHHs:

CEMUHAPCKOT0 THIIA, TPYMIIOBBIX M | SKpPaH, POEKTOP, KOMIIBIOTEP
WHIUBHUIYaIBHBIX KOHCYnbTauui, | ObopynoBaHue:

TEKYIIEro KOHTPOJIS u
MIPOMEXYTOUHOM aTTeCTaluu
YueOHbIE AyIUTOPUH st | Mebenb: yaeOHas mebenb

TIPOBeNEHNS Ta00paTOPHBIX padoT. | TexHmdyeckue cpencTBa OOyICHUS:
9KpaH, MPOEKTOP, KOMIBIOTEP
Ob6opynoBanue:

Jns  camocTosATeNbHOW — paboThl  OOydalomMXCs — MPeIyCMOTPEHBbl  MOMEIIEHUS,
YKOMIUIEKTOBAaHHbIE CIEIMATM3UPOBAHHON MeOelblo, OCHAIIEHHbIE KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOM ¢



BO3MOXHOCTBIO IMOJKIKYCHUA K CCTHU ((I/IHTepHeT» u o0ecIIeueHuEeM AOCTYIIa B 3JICKTPOHHYIO

nH(OPMAIMOHHO-00pa30BaTENILHYIO CPEly YHUBEPCUTETA.

HanmeHnoBanue nomMenieHuii s
CaMOCTOSTEITFHON paOOTHI
o0yJaromuxcs

OcHaleHHOCTh TOMEIIEHUH ISt
CaMOCTOSITENILHON PaOOTHI
o0yJaroImmxcs

HepequL JIMIOCH3MOHHOI'O
MMporpaMMHOro obecrneueHus

Tlomenienne M1 caMOCTOSTEILHON
paboTHI 00yJArOIUXCS (YUTATBHBIN
3an HayuaHoit Onbnmorexn)

Meobenb: yaeOHas MeOenb
KoMmmnekr cnenuanu3upoBaHHON
MeOernH: KOMITBIOTEPHBIE CTOJBI
O6opynoBaHue: KOMIIBIOTEpHAS
TEXHHKA C MOAKIIOUEHHEM K
nH()OpMALMOHHO-
KOMM YHHKAIIHOHHOMN
«uTepHeT» W JOCTYIOM B
JJIEKTPOHHYI0  WH(OPMAIMOHHO-
00pa3oBaTeIbHYIO cpeny
o0pa3oBaTeIbHOW  OpraHU3aluH,
BeO-KaMephl, KOMMYHHKAI[MOHHOE
o0opynoBaHue, 00CCICUNBAOIICE
JOCTYl K  CE€TH  HWHTEPHET
(mpoBoaHOE COEIHEHNE U
OecrpoBOTHOE  COEJMHEHHE MO
texaonoruu Wi-Fi)

CCTHU




